Temescal Valley Water District

Policy on Discontinuation of Residential Water Service for Nonpayment

Adopted October 27, 2026 | California Health and Safety Code 8§ 116900-116926

This policy implements the mandatory requirements of the California Water Shutoff Protection Act. It
applies to discontinuation of residential water service for nonpayment. The District will administer
this policy consistent with applicable law. This Policy does not apply to circumstances not explicitly
stated in the Policy, including but not limited to unauthorized actions taken by the customer.

1. Delinquency and Notice of Discontinuation (§ 116908)

Residential water service will not be discontinued for nonpayment until payment has been
delinquent for at least 60 days. At least seven business days before discontinuation, the District will
contact the customer named on the account by telephone or written notice.

If contacted by telephone, the customer will be offered a written copy of this policy and discussion
of ways to avoid discontinuation, including alternative payment schedules, deferred or minimum
payments, amortization, and bill review and appeal.

If notice is in writing, it will be mailed to the customer and will clearly and legibly include:

e Customer name and address; amount of delinquency; and deadline to pay or arrange payment
to avoid discontinuation.

e Processto apply for an extension of time to pay delinquent charges.

e Procedure to petition for bill review and appeal.

e Procedure to request deferred, reduced, or alternative payment schedules, including
amortization.

If the customer mailing address differs from the service address, notice will also be sent to the
service address, addressed to “Occupant.” If telephone contact with the customer or an adult
occupant fails and mailed notice is returned undeliverable, the District will make a good-faith effort
to visit the residence and leave, or arrange conspicuous placement of, both an imminent-
discontinuation notice and this policy.

2. Payment Arrangements and Contact Information (§ 116906)

The District offers customers deferred or reduced payments and alternative payment schedules to
avoid discontinuation of residential water service for nonpayment. Customers may request an
arrangement to repay delinquent charges through installments, deferred payments, or alternative
payment schedule. Payment terms will be established based on the customer’s circumstances, the
outstanding balance, and applicable District procedures.

These arrangements are available to all residential customers, regardless of whether they qualify for
medical and financial hardship protections described in Section 4. Customers may request payment
arrangements or discuss options to avoid discontinuation by contacting the District at (951) 277-
1414.



3. Bill Review and Appeal (§§ 116906, 116908)

Customers may contest or appeal a water bill by contacting the District at (951) 277-1414, emailing
admin@temescalvwd.com, or writing to Temescal Valley Water District, 22646 Temescal Canyon
Road, Temescal Valley, CA 92883. The request should identify the disputed bill, charges, and reason
for dispute.

District staff will review the account, investigate the disputed charges as appropriate, and
communicate a determination to the customer. A customer dissatisfied with the determination may
request further review by the District General Manager or designated representative, who will issue a
final determination.

The District will not discontinue residential water service for nonpayment while an appeal submitted
by an adult at the residence to the District or another administrative or legal body authorized to hear
the appeal remains pending.

4. Medical and Financial Hardship Protection (§ 116910)

The District will not discontinue residential service for nonpayment when all three conditions are
met:

1.  Acustomer or tenant submits a certification from a primary care provider, as defined in Welfare
and Institutions Code § 14088(b)(1)(A), that discontinuation of water service would be life-
threatening or pose a serious threat to a resident’s health and safety.

2. The customer demonstrates inability to pay within the normal billing cycle. This condition is met
if a household member currently receives CalWORKs, CalFresh, general assistance, Medi-Cal,
SSI/SSP, or WIC, or the customer declares household annual income below 200% of the federal
poverty level.

3. The customer is willing to enter into an amortization agreement, alternative payment schedule,
or deferred or reduced payment plan for all delinquent charges.

When all conditions are met, the District will offer at least one of the following:

e Amortization of the unpaid balance.

e Alternative payment schedule.

e Partial or full balance reduction funded without additional charges to other ratepayers.

e Temporary payment deferral. Repayment typically should be completed within 12 months,
but the District may allow longer where necessary to avoid undue hardship.

During such an arrangement, service may be discontinued if the customer fails to comply with the
arrangement for 60 days or more or fails to pay current residential service charges for 60 days or
more. Discontinuation may occur no sooner than five business days after the District posts a final
notice of intent to disconnect in a prominent, conspicuous location at the property.

5. Restoration of Service and Low-Income Protections (§§ 116912, 116914)

If service is discontinued for nonpayment, the District will provide the customer with information on
how to restore service. For assistance, contact (951) 277-1414.

For a residential customer with household income below 200% of the federal poverty level, a
reconnection fee during normal operating hours will not exceed the applicable inflation-adjusted $50
statutory cap or actual reconnection cost, whichever is lower. A reconnection fee during non-
operational hours, if reconnection is offered, will not exceed the applicable inflation-adjusted $150



statutory cap or actual cost, whichever is lower. The District will waive interest charges on
delinquent bills once every 12 months for such customers.

A customer qualifies for these low-income protections if a household member currently receives
CalWORKs, CalFresh, general assistance, Medi-Cal, SSI/SSP, or WIC, or the customer declares
household annualincome below 200% of the federal poverty level.

6. Landlord-Tenant Protections (§ 116916)

Where a landlord-tenant relationship exists and the owner, manager, or operator is the customer of
record for individually metered residential service at a detached single-family dwelling, multiunit
residential structure, mobile home park, or qualifying labor-camp residential structure, the District
will make every good-faith effort to notify occupants in writing at least 10 days before termination
that service is in arrears and may be terminated. The written notice shall inform residential
occupants of their right to become customers of the District without being required to pay the
delinquent balance of the previous customer of record. For detached single-family dwellings, the
District may instead provide at least seven days’ notice before the proposed termination, as
permitted by Health and Safety Code §116916(f)(1).

Occupants seeking service must meet applicable District requirements, including any lawfully
required non-owner deposit, and assume responsibility for future service charges in accordance
with Health and Safety Code §116916(c). Where prior service history is required to establish credit,
the District shall accept qualifying proof of timely rent or other acceptable credit payments as
provided in § 116916(d).

The District acknowledges the rights of qualifying occupants under Health and Safety Code
§116916(e) to deduct reasonable water service charges paid during the preceding payment period to
the District from rental payments that include unitemized water charges. The District does not
administer or enforce such deduction but will provide occupants, upon request, with available billing
and payment records to assist them in seeking appropriate relief from their landlord.

For a detached single-family dwelling, the District may require an occupant seeking to establish
service without responsibility for the former customer’s delinquent balance to verify that the former
customer was the landlord, manager, or agent, using a lease, rent receipts, government
documentation, or other evidence allowed by § 116916(f).

7. Language, Publication, and Reporting (§§ 116906, 116918)

This policy will be available in English, Spanish, Chinese, Tagalog, Viethamese, Korean, and any
other language spoken by at least 10% of people in the service area, per the applicable language
requirements of § 116906(a). The District will publish this policy at www.temescalvwd.com.

The District will report annually the number of discontinuations of residential service for inability to
pay on its website and to the State Water Resources Control Board.
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Temescal Valley Water District

Politica sobre la suspension del servicio residencial de agua por falta de
pago

Adoptada el 27 de octubre de 2026 | Codigo de Salud y Sequridad de California, §§ 116900—
116926

Esta politica implementa los requisitos obligatorios de la Ley de Proteccion contra el Corte del
Servicio de Agua de California. Se aplica a la suspension del servicio residencial de agua por
falta de pago. El Distrito administrara esta politica de conformidad con la legislacion aplicable.
Esta politica no se aplica a circunstancias no indicadas expresamente en ella, incluidas, entre
otras, las acciones no autorizadas realizadas por el cliente.

1. Morosidad y aviso de suspension (§ 116908)

El servicio residencial de agua no se suspendera por falta de pago hasta que la cuenta lleve al
menos 60 dias en mora. Al menos siete dias habiles antes de la suspensién, el Distrito se
comunicara por teléfono o por escrito con el cliente titular de la cuenta.

Si el contacto es telefonico, se ofrecera al cliente una copia escrita de esta politica y se
analizaran las opciones para evitar la suspension, incluidos planes alternativos de pago, pagos
diferidos o minimos, amortizacion y revision y apelacion de facturas.

Si el aviso es escrito, se enviara por correo al cliente e incluira de forma clara y legible:

o Nombre y direccion del cliente; importe vencido; y fecha limite para pagar o acordar un pago
que evite la suspension.

e Procedimiento para solicitar una prérroga para pagar los cargos vencidos.

e Procedimiento para solicitar la revisién y apelacion de una factura.

e Procedimiento para solicitar pagos diferidos, reducidos o planes alternativos de pago,
incluida la amortizacion.

Si la direccién postal del cliente es distinta de la direccidon de servicio, también se enviara un
aviso a la direccion de servicio dirigido a «Ocupante». Si no se logra contactar telefonicamente al
cliente o a un ocupante adulto y el aviso enviado por correo se devuelve como imposible de
entregar, el Distrito hara un esfuerzo de buena fe para visitar la vivienda y dejar, o colocar de
forma visible, tanto un aviso de suspensién inminente como esta politica.

2. Acuerdos de pago e informacion de contacto (§ 116906)

El Distrito ofrece pagos diferidos o reducidos y planes alternativos de pago para evitar la
suspension del servicio residencial de agua por falta de pago. Los clientes pueden solicitar pagar
los cargos vencidos en cuotas, mediante pagos diferidos o conforme a un plan alternativo. Las
condiciones se estableceran segun las circunstancias del cliente, el saldo pendiente y los
procedimientos aplicables del Distrito.

Estos acuerdos estan disponibles para todos los clientes residenciales, independientemente de
si reunen los requisitos para las protecciones por dificultades médicas y econdmicas de la
seccion 4. Para solicitar un acuerdo o analizar opciones que eviten la suspension, llame al
Distrito al (951) 277-1414.

3. Revisidn y apelacion de facturas (§§ 116906, 116908)

Los clientes pueden impugnar o apelar una factura de agua llamando al (951) 277-1414,
escribiendo a admin@temescalvwd.com o enviando una carta a Temescal Valley Water District,



22646 Temescal Canyon Road, Temescal Valley, CA 92883. La solicitud debe identificar la
factura y los cargos en disputa y el motivo de la impugnacion.

El personal del Distrito revisara la cuenta, investigara los cargos cuestionados segun
corresponda y comunicara su decision al cliente. Si no esta conforme, el cliente puede solicitar
una revision adicional por parte del gerente general del Distrito o su representante designado,
quien emitira una decision definitiva.

El Distrito no suspendera el servicio residencial de agua por falta de pago mientras esté
pendiente una apelacion presentada por un adulto residente ante el Distrito u otro organismo
administrativo o judicial autorizado para conocerla.

4. Proteccion por dificultades médicas y econédmicas (§ 116910)

El Distrito no suspendera el servicio residencial por falta de pago cuando se cumplan las tres
condiciones siguientes:

1. Un cliente o inquilino presenta una certificacion de un proveedor de atencién primaria, segun
la definicion del Cédigo de Bienestar e Instituciones § 14088(b)(1)(A), que indique que la
suspension del agua pondria en peligro la vida o representaria una amenaza grave para la salud
y seguridad de un residente.

2. El cliente demuestra que no puede pagar dentro del ciclo normal de facturacién. Se cumple
esta condicién si un miembro del hogar recibe actualmente CalWORKSs, CalFresh, asistencia
general, Medi-Cal, SSI/SSP o WIC, o si el cliente declara que los ingresos anuales del hogar son
inferiores al 200 % del nivel federal de pobreza.

3. El cliente esta dispuesto a celebrar un acuerdo de amortizacion, un plan alternativo de pago o
un plan de pagos diferidos o reducidos para todos los cargos vencidos.

Cuando se cumplan todas las condiciones, el Distrito ofrecera al menos una de las siguientes
opciones:

e Amortizacion del saldo impago.

e Plan alternativo de pago.

e Reduccién parcial o total del saldo, financiada sin cargos adicionales para los demas
usuarios.

o Aplazamiento temporal del pago. Por lo general, el reembolso debe completarse dentro de
12 meses, pero el Distrito puede conceder un plazo mayor cuando sea necesario para evitar
dificultades excesivas.

Durante uno de estos acuerdos, el servicio podra suspenderse si el cliente incumple el acuerdo
durante 60 dias o0 mas, o deja de pagar los cargos corrientes del servicio residencial durante 60
dias 0 mas. La suspensién no podra producirse antes de cinco dias habiles después de que el
Distrito coloque un aviso final de intencién de desconectar el servicio en un lugar destacado y
visible de la propiedad.

5. Restablecimiento del servicio y protecciones para personas de bajos ingresos

(§5 116912, 116914)

Si el servicio se suspende por falta de pago, el Distrito proporcionara informacién sobre como
restablecerlo. Para recibir ayuda, llame al (951) 277-1414.

Para un cliente residencial cuyos ingresos familiares sean inferiores al 200 % del nivel federal de
pobreza, el cargo de reconexion durante el horario normal no superara el limite legal aplicable de
$50 ajustado por inflacion o el costo real de reconexion, lo que sea menor. Fuera del horario de
atencion, si se ofrece reconexion, el cargo no superara el limite legal aplicable de $150 ajustado
por inflacién o el costo real, lo que sea menor. El Distrito eximira de los intereses de facturas
vencidas una vez cada 12 meses a estos clientes.



Un cliente reune los requisitos para estas protecciones si un miembro del hogar recibe
actualmente CalWORKSs, CalFresh, asistencia general, Medi-Cal, SSI/SSP o WIC, o si el cliente
declara ingresos anuales del hogar inferiores al 200 % del nivel federal de pobreza.

6. Protecciones para propietarios e inquilinos (§ 116916)

Cuando exista una relacion entre propietario e inquilino y el propietario, administrador u operador
sea el titular de la cuenta de servicio residencial medido individualmente en una vivienda
unifamiliar independiente, edificio multifamiliar, parque de casas moéviles o vivienda de
campamento laboral que reuna los requisitos, el Distrito hara todos los esfuerzos de buena fe
para notificar por escrito a los ocupantes, al menos 10 dias antes de la suspension, que el
servicio esta en mora y puede suspenderse. El aviso informara a los ocupantes residenciales de
su derecho a convertirse en clientes del Distrito sin tener que pagar el saldo vencido del anterior
titular. En viviendas unifamiliares independientes, el Distrito podra dar en su lugar un aviso con al
menos siete dias de anticipacion, conforme al Cédigo de Salud y Seguridad § 116916(f)(1).

Los ocupantes que soliciten el servicio deben cumplir los requisitos aplicables del Distrito,
incluido cualquier depésito legalmente exigible a quienes no son propietarios, y asumir los cargos
futuros de conformidad con el Cédigo de Salud y Seguridad § 116916(c). Si se requiere historial
de servicio para establecer crédito, el Distrito aceptara pruebas validas del pago puntual del
alquiler u otros pagos crediticios aceptables, conforme al § 116916(d).

El Distrito reconoce el derecho de los ocupantes que reunan los requisitos, conforme al Cédigo
de Salud y Seguridad § 116916(e), a deducir del alquiler que incluya cargos de agua no
desglosados los cargos razonables por servicio de agua pagados al Distrito durante el periodo
de pago anterior. El Distrito no administra ni hace cumplir esa deduccion, pero proporcionara, a
solicitud de los ocupantes, los registros disponibles de facturaciéon y pago para ayudarles a
solicitar la reparacion correspondiente al propietario.

En viviendas unifamiliares independientes, el Distrito podra exigir que el ocupante que solicite
establecer el servicio sin asumir la deuda del anterior titular verifique que este era el propietario,
administrador o agente, mediante contrato de alquiler, recibos de renta, documentacion
gubernamental u otras pruebas permitidas por el § 116916(f).

7. Idiomas, publicacién e informes (§§ 116906, 116918)

Esta politica estara disponible en inglés, espafiol, chino, tagalo, vietnamita, coreano y cualquier
otro idioma hablado por al menos el 10 % de las personas del area de servicio, de acuerdo con
los requisitos linguisticos aplicables del § 116906(a). El Distrito publicara esta politica en
www.temescalvwd.com.

El Distrito informara anualmente en su sitio web y a la Junta Estatal de Control de Recursos
Hidricos el numero de suspensiones del servicio residencial por incapacidad de pago.



Temescal Valley Water District

Patakaran sa Pagtigil ng Serbisyo ng Tubig sa Tirahan Dahil sa Hindi
Pagbabayad

Pinagtibay noong Oktubre 27, 2026 | California Health and Safety Code §§ 116900-116926

Ipinatutupad ng patakarang ito ang mga ipinag-uutos ng California Water Shutoff Protection Act.
Nalalapat ito sa pagtigil ng serbisyo ng tubig sa tirahan dahil sa hindi pagbabayad. Ipapatupad ng
Distrito ang patakaran alinsunod sa naaangkop na batas. Hindi ito nalalapat sa mga sitwasyong
hindi tahasang nakasaad dito, kabilang ngunit hindi limitado sa mga hindi awtorisadong kilos ng
kostumer.

1. Pagkakautang at Abiso ng Pagtigil (§ 116908)

ang hindi bababa sa 60 araw mula sa pagkaantala ng bayad. Hindi bababa sa pitong araw ng
negosyo bago ang pagtigil, tatawagan o padadalhan ng nakasulat na abiso ng Distrito ang
kostumer na nakapangalan sa account.

Kung sa telepono makikipag-ugnayan, aalukin ang kostumer ng nakasulat na kopya ng
patakarang ito at tatalakayin ang mga paraan upang maiwasan ang pagtigil, kabilang ang
alternatibong iskedyul ng bayad, ipinagpaliban o minimum na bayad, hulugang pagbabayad, at
pagsusuri at apela ng bill.

Kung nakasulat ang abiso, ipapadala ito sa kostumer sa koreo at malinaw na ilalahad ang:

e Pangalan at address ng kostumer; halagang lampas sa takdang bayaran; at huling araw para
magbayad o makipagkasundo upang maiwasan ang pagtigil.

e Paraan ng paghingi ng palugit para bayaran ang mga nahuling singil.

e Paraan ng paghiling ng pagsusuri at pag-apela ng bill.

e Paraan ng paghiling ng ipinagpaliban, binawasang o alternatibong iskedyul ng bayad,
kabilang ang hulugang pagbabayad.

Kung iba ang mailing address sa address ng serbisyo, magpapadala rin ng abiso sa address ng
serbisyo na nakapangalan sa “Nakatira.” Kung hindi makontak sa telepono ang kostumer o nasa
hustong gulang na nakatira roon at ibinalik ang liham dahil hindi maihatid, magsisikap ang Distrito
nang may mabuting hangarin na bisitahin ang tirahan at iwan o ipaskil sa kitang-kitang lugar ang
abiso ng nalalapit na pagtigil at ang patakarang ito.

2. Mga Kasunduan sa Pagbabayad at Impormasyon sa Pakikipag-ugnayan (§

116906)

Nag-aalok ang Distrito ng ipinagpaliban o binawasang bayad at alternatibong iskedyul upang
maiwasan ang pagtigil ng serbisyo sa tirahan dahil sa hindi pagbabayad. Maaaring humiling ang
kostumer na bayaran ang mga nahuling singil nang hulugan, sa ipinagpalibang bayad, o sa
alternatibong iskedyul. Ibabatay ang mga kondisyon sa kalagayan ng kostumer, natitirang
balanse, at naaangkop na pamamaraan ng Distrito.

Magagamit ang mga kasunduang ito ng lahat ng kostumer sa tirahan kahit hindi sila kuwalipikado
sa proteksiyon para sa problemang medikal at pinansiyal sa Seksyon 4. Para humiling ng
kasunduan o talakayin ang mga opsiyon, tumawag sa (951) 277-1414.



3. Pagsusuri at Apela ng Bill (§§ 116906, 116908)

Maaaring kuwestiyunin o iapela ang bill sa (951) 277-1414, sa admin@temescalvwd.com, o sa
sulat sa Temescal Valley Water District, 22646 Temescal Canyon Road, Temescal Valley, CA
92883. Tukuyin sa kahilingan ang bill, mga singil at dahilan ng pagtutol.

Susuriin ng mga kawani ang account, iimbestigahan kung naaangkop ang mga pinagtatalunang
singil, at ipaaalam ang pasya. Maaaring humiling ng karagdagang pagsusuri sa General Manager
ng Distrito o itinalagang kinatawan, na magbibigay ng pinal na pasya.

apelang inihain ng nasa hustong gulang na nakatira roon sa Distrito o sa ibang awtorisadong
administratibo o legal na lupon.

4. Proteksiyon sa Problemang Medikal at Pinansiyal (§ 116910)

lahat ng tatlong kondisyon:

1. Ang kostumer o nangungupahan ay nagsumite ng sertipikasyon mula sa pangunahing
tagapagbigay ng pangangalagang pangkalusugan, gaya ng tinukoy sa Welfare and Institutions
Code § 14088(b)(1)(A), na ang pagtigil ng tubig ay banta sa buhay o seryosong banta sa
kalusugan at kaligtasan ng isang residente.

2. Naipakita ng kostumer na hindi makabayad sa normal na siklo ng pagsingil. Natutugunan ito
kung may miyembro ng sambahayan na kasalukuyang tumatanggap ng CalWORKs, CalFresh,
general assistance, Medi-Cal, SSI/SSP o WIC, o kung idineklara ng kostumer na ang taunang

kita ng sambahayan ay mas mababa sa 200% ng pederal na antas ng kahirapan.

3. Handa ang kostumer na pumasok sa kasunduan sa hulugang pagbabayad, alternatibong
iskedyul, o plano ng ipinagpaliban o binawasang bayad para sa lahat ng nahuling singil.

Kapag natugunan ang lahat, mag-aalok ang Distrito ng kahit isa sa mga sumusunod:

¢ Hulugan ang hindi nabayarang balanse.

o Alternatibong iskedyul ng pagbabayad.

o Bahagya o buong pagbabawas ng balanse na hindi magdadagdag ng singil sa ibang
nagbabayad.

o Pansamantalang pagpapaliban ng bayad. Karaniwang dapat matapos ang pagbabayad sa
loob ng 12 buwan, ngunit maaaring magbigay ang Distrito ng mas mahabang panahon upang
maiwasan ang labis na paghihirap.

Sa ilalim ng gayong kasunduan, maaaring itigil ang serbisyo kung hindi sumunod ang kostumer
sa kasunduan nang 60 araw o higit pa, o hindi nagbayad ng kasalukuyang singil sa tirahan nang
60 araw o higit pa. Hindi maaaring itigil ang serbisyo nang mas maaga sa limang araw ng
negosyo matapos ipaskil ng Distrito ang pinal na abiso ng balak na pagputol sa kapansin-pansing
lugar ng ari-arian.

5. Pagpapanumbalik ng Serbisyo at Proteksiyon para sa Mababang Kita (§§

116912, 116914)
Kung itinigil ang serbisyo dahil sa hindi pagbabayad, magbibigay ang Distrito ng impormasyon
kung paano ito maibabalik. Tumawag sa (951) 277-1414 para sa tulong.

Para sa kostumer sa tirahan na ang kita ng sambahayan ay mas mababa sa 200% ng pederal na
antas ng kahirapan, ang singil sa muling pagkonekta sa karaniwang oras ng operasyon ay hindi
lalampas sa naaangkop na limitasyong $50 na iniakma sa implasyon o sa aktuwal na gastos,
alinman ang mas mababa. Sa labas ng oras ng operasyon, kung iniaalok ang muling pagkonekta,
hindi lalampas ang singil sa naaangkop na limitasyong $150 na iniakma sa implasyon o aktuwal



na gastos, alinman ang mas mababa. Isang beses bawat 12 buwan, aalisin ng Distrito ang
interes sa nahuling bill ng mga kostumer na ito.

Kuwalipikado ang kostumer kung may miyembro ng sambahayan na kasalukuyang tumatanggap
ng CalWORKs, CalFresh, general assistance, Medi-Cal, SSI/SSP o WIC, o kung idineklara ng
kostumer na ang taunang kita ng sambahayan ay mas mababa sa 200% ng pederal na antas ng
kahirapan.

6. Proteksiyon sa May-ari at Nangungupahan (§ 116916)

Kung may ugnayang may-ari at nangungupahan at ang may-ari, tagapamahala o operator ang
nakatalang kostumer ng indibiduwal na metrong serbisyo sa hiwalay na bahay para sa isang
pamilya, gusaling maraming yunit, mobile home park, o kuwalipikadong tirahan sa labor camp,
gagawin ng Distrito ang lahat ng makatwirang pagsisikap nang may mabuting hangarin na
abisuhan nang nakasulat ang mga nakatira roon nang hindi bababa sa 10 araw bago ang pagtigil
na may atraso at maaaring itigil ang serbisyo. Ipaaalam ang karapatan nilang maging kostumer
ng Distrito nang hindi binabayaran ang atrasong balanse ng dating nakatalang kostumer. Para sa
hiwalay na bahay para sa isang pamilya, maaaring magbigay ang Distrito ng hindi bababa sa
pitong araw na abiso ayon sa Health and Safety Code § 116916(f)(1).

Ang mga nakatira roon na humihiling ng serbisyo ay kailangang tumupad sa naaangkop na
kahilingan ng Distrito, kabilang ang anumang depositong legal na hinihingi sa hindi may-ari, at
managot sa mga singil sa hinaharap ayon sa § 116916(c). Kung kailangan ng dating rekord ng
serbisyo upang magtatag ng kredito, tatanggapin ng Distrito ang kuwalipikadong patunay ng
napapanahong pagbabayad ng upa o iba pang katanggap-tanggap na bayad ayon sa §
116916(d).

Kinikilala ng Distrito ang karapatan ng kuwalipikadong nakatira roon sa ilalim ng § 116916(e) na
ibawas sa upa na may hindi hiwalay na singil sa tubig ang makatwirang singil sa tubig na
binayaran sa Distrito noong nakaraang panahon ng pagbabayad. Hindi pinangangasiwaan o
ipinapatupad ng Distrito ang bawas na ito, ngunit magbibigay ito, kapag hiniling, ng makukuhang
rekord ng bill at bayad upang matulungan silang humingi ng nararapat na lunas mula sa may-ari.

Para sa hiwalay na bahay para sa isang pamilya, maaaring hilingin ng Distrito sa taong
magbubukas ng serbisyo nang hindi mananagot sa atraso ng dating kostumer na patunayang
ang dating kostumer ay maye-ari, tagapamahala o ahente sa pamamagitan ng kontrata sa upa,
resibo, dokumento ng gobyerno o ibang ebidensiyang pinahihintulutan ng § 116916(f).

7. Wika, Paglalathala at Pag-uulat (§§ 116906, 116918)

Magiging available ang patakarang ito sa Ingles, Espanyol, Tsino, Tagalog, Viethamese,
Koreano, at anumang ibang wikang sinasalita ng hindi bababa sa 10% ng mga tao sa lugar ng
serbisyo, alinsunod sa § 116906(a). llalathala ito ng Distrito sa www.temescalvwd.com.

Taun-taong iuulat ng Distrito sa website nito at sa State Water Resources Control Board ang
bilang ng pagtigil ng serbisyo sa tirahan dahil sa kawalan ng kakayahang magbayad.



Temescal Valley Water District

Chinh sdch Ngtrng Cung cép Nwdc Sinh hoat do Khéng Thanh todn

Puoc théng qua ngay 27 thang 10 ndm 2026 | B6 luét Y té va An toan California §§ 116900—
116926

Chinh sach nay thwc hién cac yéu cau bét budc ctia Dao luat Bao vé Chdng Ngirng Cap Nwéc
California. Chinh sach ap dung déi v&i viéc ngirng cp nwéc sinh hoat do khéng thanh toan. Khu
Cép nuwéc sé thuc hién chinh sach phu hop véi phap luat hién hanh. Chinh sach khéng ap dung
cho céc trudng hop khéng dwoc néu rd, bao gdm nhwng khéng gi¢i han & hanh vi khéng duoc
phép clia khach hang.

1. Qua han va Théng bao Ngirng Cap nuwéc (§ 116908)

Dich vu nwéc sinh hoat sé& khéng bi ngirng vi khéng thanh toan cho dén khi khoan thanh toan
qua han it nhat 60 ngay. it nhat bay ngay lam viéc truwéc khi ngirng cap nwéc, Khu Cap nwéc sé
lién hé vé&i khach hang dirng tén tai khodn qua dién thoai hodc bang van ban.

Néu lién hé qua dién thoai, khach hang sé& duwoc dé nghi nhan ban sao chinh sach bang van ban
va dwoc trao dbi vé cach tranh bi ngirng cap nwéc, gom lich thanh toan thay thé, thanh toan
ho&n ho&c murc tdi thiéu, trd gép va xem xét, khiéu nai hda don.

Néu théng bao béng van ban, théng bao sé duoc gl qua thw va ghi ré, dé doc cac ndi dung:

e Tén va dia chi khach hang; sé tién qua han; han chét thanh toan hodc théa thuan thanh toan
dé tranh bi ngirng cap nuéc.

e Tha tuc xin gia han thanh toan khoan qua han.

e Thi tuc yéu cau xem xét va khiéu nai héa don.

e Tha tuc xin hodn, gidm hodc ap dung lich thanh toan thay thé, bao gém tra gép.

Néu dia chi nhan thw khac dia chi cung cép dich vu, thdng bao ciing sé gt dén dia chi cung cap
dich vu, dé gli “Nguoi cuw tra”. Néu khéng lién lac dwgrc qua dién thoai v&i khach hang hoac
ngwdi cw trd trudng thanh va thw bi tra lai do khéng phat duwoc, Khu Cép nuéc sé thién chi cd
gang dén nha dé dé lai ho&c bb tri niém yét & vi tri dé thay ca thong bao sép ngirng cap nwéc va
chinh séch nay.

2. Théa thudn Thanh toan va Thong tin Lién hé (§ 116906)

Khu Cép nwéc cung cép hinh thire thanh toan hoan, gidm va lich thanh toan thay thé dé tranh
ngrng cap nwéc sinh hoat do khéng thanh toan. Khach hang cé thé yéu cau trd khoan qua han
theo ky, hodn thanh toan hoac lich thay thé. Diéu khodn dwoc xac dinh dwa trén hoan canh
khach hang, sé du chwa thanh toan va tha tuc hién hanh cta Khu Cép nuéc.

Moi khach hang s dung nuéc sinh hoat déu c6 thé sir dung céac thda thuan nay, du cé du diéu
kién bao vé do kho khan y té va tai chinh theo Muc 4 hay khong. Dé yéu cau thda thuan hodc
trao ddi cac lwa chon tranh ngrng cap nwéc, goi (951) 277-1414.

3. Xem xét va Khiéu nai Hoéa don (§§ 116906, 116908)

Khach hang c6 thé tranh chap hodc khiéu nai héa don nwéc bang cach goi (951) 277-1414, gl
email dén admin@temescalvwd.com hodc glri thw dén Temescal Valley Water District, 22646
Temescal Canyon Road, Temescal Valley, CA 92883. Yéu cau can xac dinh héa don, khoan phi
tranh chap va ly do.

Nhan vién Khu CAp nwéc sé xem xét tai khoan, didu tra khodn phi tranh chép khi thich hop va
théng bao quyét dinh cho khach hang. Néu khéng ddng y, khach hang cé thé yéu ciu Tong Giam



déc Khu Cap nuéc hodc ngudi dai dién dwoc chi dinh xem xét thém va dwa ra quyét dinh cudi
cung.

Khu Cép nuwéc sé khdng ngirng dich vu nwéce sinh hoat do khéng thanh toan trong khi don khiéu
nai do mét ngwdi trudng thanh tai noi cw tri ndp cho Khu Cap nuéc hodc co quan hanh chinh
hay phap ly c6 thAm quyén van dang cho gidi quyét.

4. Bao vé trong Trueong hop Khé khan Y té va Tai chinh (§ 116910)

Khu Cép nuwéc sé khdng ngirng dich vu nwéc sinh hoat do khéng thanh toan khi dap ¢ng da ca
ba diéu kién:

1. Khach hang hodc nguwdi thué nha ndp gidy xac nhan clia nha cung cép dich vu cham séc sirc
khée ban dau, theo dinh nghia tai Bo luat Phuc loi va Dinh ché § 14088(b)(1)(A), réng viéc ngirng
clp nuwéc sé de doa tinh mang hodc gay nguy co nghiém trong cho strc khde va an toan clia mot
nguoi cw tru.

2. Khach hang chirng minh khéng thé thanh toan trong chu ky 1ap héa don théng thwéng. Didu
kién nay dwoc dap (rng néu mat thanh vién ho gia dinh hién nhan CalWORKs, CalFresh, tro' cap
chung, Medi-Cal, SSI/SSP hodc WIC, ho&c khach hang khai thu nhap hdng ndm clia ho dusi
200% murc ngheo lién bang.

3. Khach hang s&n sang ky thda thuan tra gép, lich thanh toan thay thé hodc ké hoach hoan hay
giam thanh toan déi véi tat ca khoan qua han.

Khi dap trng du cac diéu kién, Khu Cap nuwéc sé dua ra it nhat mot lwa chon:

e Tra gop sé dw chwa thanh toan.

e Lich thanh toan thay thé.

e Gidm mdt phan hoac toan bd sd dw bang ngudn kinh phi khéng lam téng phi cho ngudi st
dung khac.

e Tam hoan thanh toan. Théng thuwéng phai hoan tat tra no trong 12 thang, nhwng Khu Cép
nwéc cé thé cho thdi gian dai hon khi can thiét dé tranh kho khan qua murc.

Trong thoi gian thye hién thda thuan, dich vu c6 thé bj ngirng néu khach hang khéng tuan tha
thda thuan tlr 60 ngay tré Ién hodc khong tra phi dich vu nwéc sinh hoat hién tai tlr 60 ngay tr&
lén. Viéc ngirng cap nwéc chi co thé xay ra sau it nhat ndm ngay lam viéc ké tir khi Khu Cép
nwéc niém yét théng bao cudi ciing vé y dinh cét nwéc tai vi tri ndi bat, dé thay trén bat dong
san.

5. Khéi phuc Dich vu va Bao vé Ngui Thu nhap Thap (§§ 116912, 116914)
Néu dich vu bj nglrng do khéng thanh toan, Khu Cap nwéc sé cung cap thong tin vé cach khoi
phuc. Bé duoc tro gilp, goi (951) 277-1414.

Déi v&i khach hang sinh hoat cé thu nhap hé gia dinh dwéi 200% mirc nghéo lién bang, phi két
ndi lai trong gi® lam viéc binh thwéng khéng vuwot qua mire tran luat dinh 50 USD d& diéu chinh
theo lam phat ho&c chi phi thyc té, ty mic ndo thap hon. Ngoai gid lam viéc, néu cé cung cap
két ndi lai, phi khdng vwot qua mire tran luat dinh 150 USD da diéu chinh theo lam phat hodc chi
phi thwc té, tly mirc ndo thap hon. Khu Cap nwéc sé mién tién 13i trén hda don qua han mét 1an
mdi 12 thang cho cac khach hang nay.

Khach hang du diéu kién bao vé thu nhap thap néu mot thanh vién hd gia dinh hién nhan
CalWORKs, CalFresh, tro cip chung, Medi-Cal, SSI/SSP ho&c WIC, hodc khach hang khai thu
nhap hang ndm cla hd dwéi 200% mdrc nghéo lién bang.

6. Bao vé Chti nha va Nguoi thué nha (§ 116916)
Khi c6 quan hé chd nha—nguoi thué nha va chd sé hiru, ngwdi quan ly hodc ngudi didu hanh 1a
khach hang ding tén dich vu nwéc sinh hoat do dém riéng tai nha don 1ap mét ho, tda nha nhiéu



can ho, khu nha di dong hodc co s& nha & trai lao ddng du diéu kién, Khu Cap nuéc sé thién chi
nd lwc thdng bao bang van ban cho ngudi cw tra it nhat 10 ngay trwéc khi ngirng dich vu rang
héa don dang quéa han va dich vu c6 thé bi ngirng. Théng bao phai cho biét nguoi cu tri ¢
quyén tré thanh khach hang ctia Khu Cap nwéc ma khong phai trd sd dw qua han ctia khach
hang ding tén trwéc d6. Ddi véi nha don lap mot hd, Khu Cap nwéc cé thé thay bang théng bao
it nhat bay ngay trwédc khi ngirng theo Bo luat Y t& va An toan § 116916(f)(1).

Nguwoi cw tra xin dich vu phai dap (rng yéu cau hién hanh cta Khu Cap nwéc, gdm khoan dét coc
hop phap dbi véi nguoi khdng phai chd sé hivu néu c6, va chiu trach nhiém cac khoan phi twong
lai theo § 116916(c). Khi can lich st st dung dich vu dé xac lap tin dung, Khu Cap nuéc sé chap
nhan béng chirng du diéu kién vé viéc tra tién thué ding han hodc cac khoan thanh toan tin dung
phu hop khac theo § 116916(d).

Khu Cap nuwéc cong nhan quyén clia ngudi cuw tri da diéu kién theo § 116916(e) dwoc khau triy
khai tién thué cé bao gdm phi nwéc khodng tach riéng cac khoan phi nwéc hop ly da trd cho Khu
Cép nwéc trong ky thanh toan trwdc. Khu Cap nuéc khong quan ly hodc thue thi viec khau triv
nay nhwng theo yéu clu sé cung cap hé so hdéa don va thanh toan hién c6 dé hé tro ho yéu cau
chi nha giai quyét phu hop.

Dbi v6i nha don 1ap mét hd, Khu Cép nwéc co thé yéu cau ngudi cu trd mudn mé dich vu ma
khéng chiju khoan ng qua han cda khach hang cii xac minh ngw&i dé 1a chd nha, ngwdi quan ly
hodc dai dién bang hop déng thué, bién lai tién thué, gidy t& chinh phi hodc chirng cr khac
duwoc § 116916(f) cho phép.

7. Ngdn ngir, Céng b va Bao céo (§§ 116906, 116918)

Chinh sach nay sé cé bang tiéng Anh, Tay Ban Nha, Trung Quéc, Tagalog, Viét, Han va bat ky
ngdn ngir ndo khac dwoc it nhat 10% ngudi dan trong khu viee dich vu str dung, theo yéu ciu
ngdn ngl hién hanh cta § 116906(a). Khu Cap nuwéc sé cong bd chinh sach tai
www.temescalvwd.com.

Hang nam, Khu C4p nuwéc sé bao cao sb 1an ngirng dich vu nwéc sinh hoat do khéng cé kha
nang thanh toan trén trang web ctia minh va cho Hai ddng Kiém soat Tai nguyén Nwéc Tiéu
bang.



